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Augias istállója.
„A to erős hurkaid, oh Váratta, 

melyek hétszeresek és háromszoro­
sak, fogják inog azt, aki hamisat 
szól 8 eresztik át azt, aki igazat 
beszél.“ Véda-hymnus fi.

Ezt a drága, művelt, felvilágo­
sodott társadalmi periódust nevezzük 
mi Augias istállójának s minél alaposab­
ban, minél korrectebben megtudjuk 
határozni a filozófiai pessimizmust, s 
tudjuk kárhoztatni a nyegle optimiz­
must, annál bátrabban, annál határo­
zottabban kimerjük mondani, hogy di­
vatos társadalmunk valóságos Augias- 
istálló, csak annyiban különbözik 
mégis Augias istállójától, hogy azt 
egy Herkules is kitisztította, de 
modern társadalmunkat száz Herku­
les sem fogja egy hamar a benne 
rothadó szeméttől megtisztítani.

Herkules patakot vezetett keresz­
tül Augias istállóján, melynek fris 
babjai a több évig összehalmozódott 
szemetet onnét eltávolították, s a 
szagló szerveket kegyetlenül érintő 
aromát kimosták,, vájjon a mi Augias- 
istállónk desintk■ ziálására a társadalmi 
Herkulesek vezetnek-e valami üdítő, 
jótékony hatása patakot keresztül ?

Hogyne vezetnének !? Hisz ma 
már mindenki született iró, tehát 
társadalmi Herkules, habár becsület, 
valódi erkölcs dolgában jobb volna 
neki oda firkálni, a hová Archimedes 
szokta tételeit, vagy pedig, hogy 
Krisztus szavaival éljünk, jobb lett 
volna neki, lia nem születik, vagy ha 
már ez a szerencsétlenség megérte, 
malomkő köttetik nyakára s a ten­
ger mélységében elmerittetik.

A modern társadalom „müveit“ 
ízlését semmi sem jellemzi inkább, 
mint az, hogy a szemétdombok hiva­
talos orgánuma : a „Pikáns Lapok“ 
nemcsak az ad vocem értelembe 
vett szemétdombokon, hanem a nadrá* 
gos vulgus körében, a kávéházakban 
is modern bátorsággal mutatkozik s e 
mocskos orgánum hangjához szokott 
rőfös halló-szervek hogy ne idegen­
kednének az orgona malasztos hang­
jaitól !

finom, iskolázott ízlés ily cloakák 
undorító levele által termékenyíthetik. 
Egy-egy üzérkedő szemétdombnak 
primadonnája közegül szolgál arra,

hogy ne csak az öreg urak húzogat-1 
hassák szét az édes humor üdítő ereje 
által megitjuló evőeszközüket, melyben 
egy sima kis liuslepóny nyelv elneve­
zés alatt dominál, legtöbbször azon­
ban a rágalom puha pelyhei között 
fészkel ódik, hanem még a fiatal tirak 
is, sőt mi több, ma-holnap még az 
abecés macskák is innét fogják magukba 
színi a modern finomság egyedül 
boldogító nepente-extractumát.

A józan aesthetika a komikumnak 
két faját különbözteti meg : a felső- 
és alsó komikumot. Semmiről sem 
lehet biztosabban tisztába jönni vala­
mely ur jellemével, mint ha megfi­
gyeljük, mi képes őt nevetésre indítani.

Nagyon természetes, hogy a fölső 
komikum élvezéséhez magasabb fokú 
műveltség (még a cilinder-kalap fej­
re bigygyesztése nem elég) kívánta­
tik. ezt tehát igen kevesen élvez­
hetik ; de ha egy firkász arra vál­
lalkozik, hogy az alsó vagyis vastag 
komikum hajhászatának lecsapódá­
sait keni a nadrágos vulgus evő- 
szervének martjaihoz, finomabb kité­
tellel élve : ajkaihoz: ez igen szeny- 
nyes munkát végez; mert a görögök 
a nevetségest így határozták meg:
tó ysXoíou itTiv áy.zpTV'.y.a ti xáv zicrypov, 

áváXÍTOvov, oúy yö-xprixóv. —

Tehát az erkölcsi aljasságon, az 
undorító érzékiségen ki talál komi­
kumot ?

Találnak az olyan cloacák, melyek 
modern fogással, müveit élelmességgel, 
valódi nevén azonban frivol élhetet­
lenséggel firkálják a „Pikáns Lapok“ 
számára a vastag, vagyis aljas komi­
kumnak nevezett szemetet, melynél 
csak az megbólyegzőbb, hogy ez még 
egyes házakba is utat talál ad majo­
réin fölvilágosodottság glóriám.

Nagyfokú bestiális íznek kell lenni 
abban a szájban, mely az ily kloacák 
terményeivel táplálkozik, de még 
nagyobb fokú bestialitást sejthet az a 
modem ur a társadalomban, mely 
kimerte mondani, hogy lapujával 
üres hézagot tölt be, tehát megjele­
nése jogosult, más szókkal : a társa­
dalomnak szüksége van rá.

Ehhez hasonló módon van meg­
gy urva az „Egymillió bolondság“ is, 
melynél több ostobasággal csak az a

nagy modern társadalmi türelem bir, 
melyet a nagy modern műveltség föl­
világosodott fáklyás ecsetje mázolt 
híveinek, (de nem a sötét reactionaris= 
mus híveinek) tündöklő fejéhez, de 
mely fej vakító fényességének és 
világosságának utoljára is meg kell 
küzdeni a sötétnek gúnyolt reactió- 
val, mert már eleget vakította társa­
dalmunkat !

A ponyvairodalom egyéb termé­
keiről nem is akarunk szólam, elég, 
ha ezt a két finom brüszszeli rongyot 
egy kissé megtéptük, mert tulaj dón- 
képen ezek a ponyvairodalomnak 
koronái, ezek főleg amaz undorító 
csatornák, melyek a Toldy Pisták 
chic-ségeire, erkölcsi lapályaira bőven 
szállítják a termékenyítő félhíg anya­
got, s a fiatal urakat, vácziutczai 
hősöket született apostolaivá kenik 
és mozdítják elő ad máj erem glóriám 
Magyarország erkölcsi jövőjének.

Magától értetődik, hogy ily undok 
maszlag szédítő hatása alatt nőnek 
a modern Herkulesek, a gigások, a 
hekatoncheirok, kik száz kézzel száz 
felé lopják nemcsak az aranyat, 
vagyis az időt, hanem még a családi 
ezüst- evőkészletet is, s mikor ily 
nagyreményű modern félistenek az 
apáknak törpe árnyaira lépnek, senki 
se húzza le bőrüket, hanem a sze­
gény apának a szomszédok, a roko­
nok csavarják ki kezéből a gyilkos 
revolvert, hogy önmagát a szégyen 
miatt bele ne taszítsa a modern örök 
világosság dicsőségébe.

Innét van az, hogy manap már 
akadnak hátragombolósnadrágu titá­
nok is, kik csak abban a csekélység­
ben különböznek az egykori titánok­
tól, hogy azok sziklákat szórtak az 
égre az istenek ellen, ezek pedig nem 
szórhatnak, még ha akarnának sem; 
mert már a modern materialistikus 
filozófia emlőjéből beszivták azt a 
modern mézédességü tejet, hogy nincs 
Isten, akkor, mikor a vallástant taní­
tójával együtt a nyikorgó taliga hit­
vány ötödik kerekeve alaztak le , 
mikor a színházi magas légáramlatnak 
érlelő és finomító hatását a kis tacs­
kókra nézve korigényelte decretummá 
sanctifieálták.

He ezt mind csak a divat tette.
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Most azonban már itt volna az 
ideje, hogy az agyafúrt divat további 
mótelyező hatásának gátot vessenek 
azok, kiknek kötelessége, s kiknek 
hatalmában is állana, ha az álhuma­
nizmus bóditó betegségébe ezek is 
nyakig nem volnának belesülyedve. 
— Ezektől azonban úgy látszik, hiába 
várjuk az orvosságot, mert népsze­
rűtlenség volna tőlük az átkozott 
„bülbülszavu rózsák két mennyei bok­
rát“* a „('Pikáns Lapukat“ meg az 
„Egymilió bolondságot“ egy komoly 
szemhunyoritással az örök semmiségbe 
taszítani.

Mi azonban még akkor is meg- 
teszszük kötelességünket s iparkod- 
juk betemetni ezeket a eloakákat, 
ha tudjuk is, hogy szavunk legnagyobb­
részt a pusztában hangzik el, mert 
aki csak egy porszemet dob is ellene, 
márványdarabokat hord a nemes, az 
erkölcsös ízlés oltárához, mely csak 
akkor fog felépülni, ha az Anaidea 
temploma rombadül. Ezért mondta 
Kazinczy is a mocskos firkászokra: 
Csípd, döfd, rúgd, vágd, valahol éred 
a gaz latrot ! — Azt hozzád s hoz­
zám nem köti semmi kötél.

Diogenes.

*) A nadrágom vulgusnak ez az : Aranyja.

A „KORUNK“ TARCZAJA.

<$acyiztaoz>ó tavaszhoz.
Kedven dalu kin pacsirta,
Újra dalol ő már itt, 
ti dallamára ébredt újra 
Mi körülte szunyád még.

A kis virág váj dalára 
Kidugja kis fejecskét ;
Ott szavára kis bogárka 
Napfényre, jön ítn ismét.

Zöldül minden a szavára,
Ha száll a fris légkörbe.
Mező-, rétnek holt viránya 
Ébred egy szebb életre.

Édesebb a fű illatja,
Ha pacsirta dala zeng,
Edesb akkoron a munka,
Ha dalának árja leng.

A pacsirta dallamára 
Szebben kél a nap is még,
Hisz’ szebb akkor a sugara,
Kékebb s ragyogóbb az ég.

Hív szavával, s az ember is 
Ott hagyja szűk lakását, 
ti kéjittasan szívja a fris 
Tavaszlégnek balzsamát.

Énekére, mely oly édes 
Mind munkához hozzáfog:
Ekéhez itt a földmi rés,
Kapához a kertész ott.

KORUNK.

TÖVI.SES UTAKON.
— Történeti elbeszélés. —

Irta.
MUNKÁCSI KÁLMÁN.

VI.
Az idősebb és ifjabb Zrínyi György.

Flectere si neques supevos 
Aehaeronta niovebo.

Ifjabb Zrínyi György kora reggel hivata­
los volt ad audiendum verbum édes apjához, 
ki előtte való nap érkezett haza Patakról 
Dobó Ferencz vendégszerető házából. György 
urfi szeretett óvakodni az ilyen négyszem 
közötti audientiáktól, hanem most lehetetlen 
volt elosonni, sarkában lévén a Miska hajdú, 
ki egyre biztatta sietésre, mert az ur nagyon 
rossz kedvében van.

Meglehetős savanyú képpel baudukált be 
atyja szobájába, ki haragos tekintettel nézett 
végig rajta, amitől még jobban a talpába 
szállott bátorsága. Jó szerencse, hogy üstöké 
rendbe volt hozva, hogy nyakkendőcsokra 
helyére volt csúsztatva, hogy mindenik gombja 
a saját gomblyukjában pihent, hogy kardja 
nem baloldalán fityegett, mint sokszor meg­
szokott történni, mert különben lett volna 
ne mulass.

így azonban az öltüzésért nem mosta meg 
az apa György urfi fejét, hanem meglehetős 
zord hangon kérdé tőle:

— „Hol jártál, mit csináltál eddig?“
György urfi igyekezett nagyon jámbor

képet csinálva s alázatos hangon felelni a 
haragos apának.

— „Hát édes apám uram, csókolom kezeit, 
csak mindenben a parancsa szerint jártam el, 
mig oda volt, felébredve kiugrottam az ágy­
ból, megmosdottam rózsavízzel, megkentem 
hajamat gyöngyvirág pomádéval, szájamat

Dallamánál fiusereg 
Lapta után sza/adoz,
Kiálltási jól illenek 
A pacsirta szavához.

Dallamánál a kis patak 
Tova ballag vigabban;
Zuhanása a folyamnak 
Szétfoly méla dallamban.

Pacsirtadal zengésénél 
Az emberi szívben is 
Lágy érzelem, mély öröm kél. 
ti boldogító szent érzés.

SZRI'ESHKLVI.

A fddék olvasnjánya.
Igen, a vidék olvasmánya, mert ma már 

oda jutottunk, hogy erről a szellemi cseme­
géről külön lehet és kell is megemlékeznünk.

Irodalmi társaságokban úgy, mint a sajtó­
ban évről-évre fölmerül a panasz, hogy a 
magyar közönség megdöbbentő közönyt tanú­
sít a szépirodalom újabb termelései iránt: 
Mig a tudományos irodalom terén — újabb 
időkben — élénk mozgalom mutatkozik, s a 
komolyabb müvek kelete folyvást emelkedik, 
a tartalmasabb szépirodalmi vállalatok csak 
áldozatok árán tarthatják fönn magokat ; a 
legkiválóbb költők művei, ha csak valami 
különös körülmény mozgásba nem hozza az 
érdeklődést, érintetlenül hevernek a könyv­
árus boltok polczain; a legjelesebb tibeszélő 
müvek legfőlebb G00 —800 példányban kel­
nek el, s a legnagyobb ritkaságok közé tar­
tozik, ha egyik vagy másik szépirodalmi 
munka nálunk egy év lefolyása alatt máso­
dik kiadást ér. Az önálló szépirodalmi kiad­
ványok kelete határozottan megcsökkent, sőt

1884.

kiöblítettem ibolya-essentiával, azután felhúz 
tam a fehér nadrágot —- egy folt sincs még 
rajta, apám uram, — a kék mentét, amit 
Zsófi néni küldött Fehérvárról névnapomra, 
megkötöttem az ajtókilencsen nyakkendőmet 
s mikor mindennel készen voltam, leültem 
szépen egy székre és elővettem, amint apám 
uram meghagyta az „Asszonyok intésé“-!, 
meg a „Makranczos asszony megfékezésére 
való különféle hasznos tanácsok“-at és azokat 
kezdettem silabizálni.“

— „Ugyan ne hazudj annyit össze-vissza 
nekem, solise olvastad te azokat, még csak 
nem is szagoltál a könyvek télé, hanem az 
istállóban jártál és méregetted, mennyit nőtt 
az éjen át tegnapeste óta a szellő vasderes 
csikaja. Nézd, ott lóg kardkötődön a pánt­
lika, amelyiket használtad a mérésre. Ne félj, 
ismerlek én tégedet!“

Gyuri odanézett a kardkötőre, biz az csak­
ugyan ott volt, — hogy a kánya rúgja 
meg érte.

- „No de ne félj“ folytatá az apa, ma 
nem szidlak meg érte, kár is lett volna olvas­
nod azokat a házasuló ifjaknak szánt tudni­
valókat; kicseppentél te azoknak számából, 
mert bizony te soha sem fogod bekötni Dobó 
Krsiztina fejét; más kezén van már annak 
jegygyűrűje. Te még várhatsz a házaso- 
d ássál.“

György urfi rettenetes módon szeretett 
volna harmadfelet ugrani e hírre, (arról 
ugyan nem állok jót, hogy el nem botlott 
volna kardjába), hogy hát nem kell neki 
elvenni Krisztina húgát, kinek kedvéért már 
egy hó óta nyakra-főre cziczomázták fésül­
hették őt, de mégis jobbnak látta egy sokat 
mondó szemhunyorintással fejezni ki szívbeli 
örömét. Azután hamiskás mosolylyal közele- 

idett atyjához s kérő hangon szóllitá meg

sokan azt is tudni akarják, hogy a jelesebb 
szépirodalmi művek csakis a fővárosban s 
legfőlebb még három- négy nagyobb városban 
számíthatnak némi kelendőségre.

E szomorú adatok arról látszanak tanús­
kodni, hogy a magyar közönség elveszítette 
bizalmát, érdeklődését a hazai irodalom iránt 
s azt nem tekinti többé sem a szív és elme 
képző iskolájának, sem a hazafiság élesztőjé­
nek, mint tekintette régebben, az elnyoma­
tás sötét napjaiban, midőn a szépirodalom 
minden egyes művelője a szabad és nemes 
eszmék tolmácsa, apostola gyanánt szerepelt 
előtte.

Szerencsére azonban a magyar szépiroda­
lom ügye még nem áll ilyen rossz lábon.

A magyar közönség, anyagi eszközeihez 
mérten, ma is csak oly örömest meghozza 
áldozatát az irodalom oltárára, mint meg­
hozta régebben; az olvasók száma pedig 
évről-évre örvendetesen gyarapodik. A hiba 
csak ott van, hogy a jámbor, becsületes 
közönség, mely szellemi táplálékra örömest 
áldozná filléreit, nem ismeri a forrásokat, s 
a legtöbbször lelketlen irodalmi üzérek kör­
mei közé jut, kik vásári lármával, a reclám 
sípjával és trombitájával, árulják selejtes por­
tékáikat.

A fővárosi olvasók nagy részének jófor­
mán tudomása sincs azokról az obscurus czé- 
gekröl, melyek egy idő óta az irodalom ter­
jesztésének köpönye alatt rakonczátlankod- 
nak, egyaránt megrontva a tisztességes iro­
dalom hitelét s a nagy közönség Ízlését, mely 
ellen minden lépten-nyomon elkövetnek egy- 
egy újabb attentatumot.

A magyar közönség régebben a kiadókat 
a művelődés megannyi faetoraiul tekintette; 
és méltán, mert nagy részük nem csak kép-
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_ Ugy-e édes apám uram, akkor már
megint” ledobhatom ez a kardot, mert liigyje 
meg nagyon szorítja a derekamat kötője. 
\ztán meg a Dorka czigányasszony mesélte, 
hogy vigyázzak magamra, nehogy úgy jár­
lak mint" az ő huszárfia, ki mindég kardot 
hordván, úgy összeszoritóttá fringiája, hogy 
a gyomra is összezsugorodott s aztán éhen 
halt a szerencsétlen. De ugy-e kegyelmed 
apámuram nem akarja az én halálomat f 

Zrínyi még csak el sem mosolyodott fiacs­
kája szörnyű aggodalmain. . , , ,
_ nMit bánom én, ha az ablakon is dobod 

ki kardodat meg magad is utánna ugrasz.“ 
György urfi megrázta tejét apja szavaira; 
olyan kegyetlenség, hogy azt kívánja, ugor­
ok ki az ablakon, hisz akkor bizonyosan 
betörné orrát, pedig az a sasorr főbüszkesége. 
Hanem azért mégis örült, hogy a papa olyan 
engedékeny ma. „Ezt fel kell használni“ gon­
ddá magában s még egy lépéssel közeledett 
a karszékhez.

„Ugy-e ha nem jön hozzám asszony, 
akkor erre a hosszú nyakravalóra* sincsen 
szükség! Úgy félek, ha az erdőben vadász- 
gatok, hogy egyszerre csak felakadok valami 
fán s úgy járok mint Absolon hajdanában, 
akkor azután nem lesz apámuramnak fiacs­
kája“. . , .

— „Bánom is én“ morgott vissza Zrínyi. 
Gyuri kétségben volt, vájjon azt nem bánja, 

ha fiacskája nem lesz, vagy ha nyakkendő­
jét leveti, de mégis inkább az utóbbira 
magyarázta: — „Hát e porczellánnadrág
helyett nem volna jó azt a másik ócska vad­
galambszínűt elővenni, mert ezen minden folt, 
minden pecsét átkozottul meglátszik s azután

* Az időben 10—12 rőt' hosszú fehér nyakravalókat 
hordottak, melyeket jól megkötni, hogy t. i. hátul két 
vége csokort képezzen, ritka ember tudta más segit- 
sége nélkül.

úgy néz ki, mint a majomtánczoltató fal ián 
tarka bugyogója“.

Erre már nem is felelt Zrínyi.
De Gyuri megjegyezte valamikor: „Qui 

tacet, consent!re videtur“, azért újra tovább 
kuny óráit:

— „Hanem az a gyöngyvirágpomádé nagyon 
rontja szagával a gyomromat. Azóta semmi 
appetitusom nincs, még a fokhagymás kol­
bászra sem, mióta evvel kenekedem. Aztán 
nem lesz asszony, hát minek akkor a pomádé, 
ki szagolja itten. De csak jó is, hogy az a 
Tinka húgom tisztességgel túl adott rajtam, 
mert bizony Isten előre borsódzott a hátam 
tőle, szeretem én azokat a fehércselédeket. 
Ugy-e kegyelmed is apámuram úgy van velők, 
azért nem házasodott meg azóta, mióta bol­
dogult anyám asszony elbúcsúzott az árnyék­
világtól.“

Jó, hogy az apa nem hallgatott oda, mél­
ákkor alighanem repült volna az urfi kardost 
túl, nyakkendőstül együtt e szavakra, mert 
tudnivaló dolog, hogy élete párjával szörnyű 
háborúban élt mindég. így azonban Gyuri a 
hallgatáson mint jobban felbátorodott s tovább 
fejtegette nézeteit.

— „Nagy kereszt is ám az asszony az 
ember vállain, senki sem tud eleget tenni 
annak, telhetetlen az mint a papzsák. Aztán 
meg unalmasak is rémségesen. Az embernek 
hallgatni kell, amint egész nap zsörtölődnek 
a cselédekkel, szidják Annát, Pannát, Katát, 
meg egyre számitgatják, mennyi töpörtyű, 
mennyi liszt kell a pogácsába, mennyi tej, 
tojás a kalácsba, — rúgja meg a kánya őket 
— szeretem én a friss kalácsot meg a pogá­
csát, de nem úgy, ha egész nemzetségét elre­
citálják előttem. Ha pedig én kezdek el 
beszélni szerecsen lovamról, vadászkaland

jaimról, akkor ásitoznak, hogy nagyon 
unalmas.“

Gyurka hosszú lélegzetet vett, mert egé­
szen belefáradt a beszédbe. Azután bekezdett 
hires vadászkalandjai elmondásába, mikor a 
medvét felpofozta azon hitben, hogy atyja 
majd sóbálványnyá mered álmélkodásában. 
Pedig biz az, ha oda is figyelt volna, akkor 
is csak kaczagta, volna jól tudván, hogy fia 
dali legény, jószivü is, hóbortos is, hanem a 
vitézség nem nagyon erős oldala. Azt is 
tudta, hogy minden vadat, melyet véletlenül 
eltalál puskája, keservesen megsirat s elviszi 
a faluvégi Dorka czigány asszonyhoz, hogy 
támassza fel az ö kotyvasztékaival, a ki per­
sze elfogadja és aztán jó pénzért eladja a 
várbeli kuícsárnénak s lesz belőle jó pecse­
nye Gyurinak.

Gyuri folyton hadart, miközben atyja gon­
dolatai ugyancsak másutt jártak, mire azom- 
ban fia odáig jutott a mesével, a hol ő, mikor 
a maczkó két lábára állott s magához 
akarta ölelni őt, megragadta a talpait s oly 
sámsoni erűvel szorította össze nyakát, hogy 
menten kiment belőle a szusz, — akkor atyja 
is befejezte gondolatait s oda szólt fiához.

— „Most takarodhatsz.“
Gyurka kisompolyodott hosszasan tűnődve 

azon, vájjon mit véthetett apjának, hogy ki 
eddig oiy türelmesen hallgatta, most egy­
szerre elkergeti őt. Persze nem tudta, mi 
minden nem forgott addig apjának eszében, 
míg ő büszkén mesélt vitéz tetteiről, milyen 
setét tervek fogamzottak meg agyában, melyek 
kikovácsolására csak a bosszú képes.

Zrínyi valóban rendkívül dühös volt fia 
mellőzése miatt, de nem a kikosarazás szé­
gyene tette azzá, hanem hogy szép, magas­
röptű tervei, melyeket a házasság reményé­
ben oly boldogan szövögetett, mind szét vol

zettséggel lépett választott pályájára hanem 
lelkesedést is vitt oda magával az irodalom 
ügye iránt, melyet nem egyszer anyagi áldo­
zatokkal támogatott. A régibb kiadó igazi 
ambitióval dolgozott s vállalkozásaiban nem 
csupán a kétszer kettő szigorú és kérlelhe­
tetlen logikája volt az irányadó. Ha vesztett 
valamely vállalaton, nem riadt vissza, mert 
kifizette veszteségét valamely másik jövedel­
mezőbb, s úgy kívánta azt az irodalom és 
művelődés érdeke, mely nem csupán az Író­
tól, hanem a kiadótól is vár áldozatot.

Az ily kiadó ma már a fehér hollók közé 
tartozik; úgy az egyesek, mint a részvény- 
társaságok biztos száztólira „dolgoznak“ s a 
mi ennél is károsabb — kiadóvá lesz bol­
dog-boldogtalan. Ízlés, irodalmi műveltség, 
szakképzettség — mind fölöslegesek. A pél­
dák azt bizonyítják, hogy lehet boldogulni 
ezek nélkül is. Szerkesztő szintén könnyen 
akad; a mérték itt is jóformán alacsony 
fokra szállt, s az a közönség olyan jó, olyan 
türelmes, hogy zúgolódás nélkül veszi meg, a 
mit a liivatlan kukták sótlanul vagy elsózva 
asztalára tálalnak. Ezért a képes és képtelen 
zuglapok száma egy idő óta félelmes szapo­
rodik s mocskos áramlatával fenyegeti a 
tisztességes irodalmat. A tekintélyes fővárosi 
napi-sajtó nem vesz tudomást a ponyvairo­
dalom eme gombamódra szaporodó termékei­
ről, mert a kiadó urak sokkal okosabbak, 
Imgy sem újabb kiadványaikat a sajtó bírá­
lata alá bocsátanák. Rejtve tenyésznek ezek, 
mint a kryptogara-növények, s noha magvai­
hat a fővárosban hintik el, a vidék talaján 
sarjadzanak ki és növekednek. A vidékiek­
nek minden jó — gondolják az üzér kiadók, 
és számításukban ritkán csalatkoznak. Sok

olyan irodalmi vállalat, melyet névről is alig 
ismer a fővárosi ember, a vidéken nagy elter­
jedésnek örvend, a tisztességes megélhetést; 
biztosit kiadójának.

Budapesten, azóta, hogy a jobb sorsra érde­
mes Rautmann Frigyes meghonosította a 
colportage-rendszert, egész raja burjánzott föl 
a képes családi- és néplapoknak,^ a hazai és 
külföldi regénycsarnokoknak. Egész listát 
kellene ide Írnom, ha névszerint akarnék 
fölemlíteni minden egyes vállalkozást, s még 
akkor sem volnék biztosítva a felől, hogy 
véletlenül nem maradt-e ki valami a toliam 
alól. És van-e e vállalatok közül csak egy 
is — a rendes könyvárusok kiadványairól 
nem szólok — mely becsületére válnék az 
irodalomnak, s méltó volna arra, hogy a 
művelt családok asztalán helyet foglaljon ?, 
Aligha. Tartalmuk túlnyomó részét selejtes, 
idegen művek gyarló fordításai képezik; az 
eredeti termelés kritikán alóli s csaknem 
kivétel nélkül oly fivkászok tollából ered, kik 
jóravaló szerkesztőségek ajtaján - szellemük 
éretlen gyümölcseivel — hiába kopogtatnak.; 
De van e lapban humoros rész, kétségbeejtő 
karrikaturákkaí; van számrejtvény, szó- és 
sakktalány s a derék szerkesztő eljár előfi­
zetőinek minden megbízatásában; küld túrót, 
lekvárt s chignont egyaránt. Sőt a bájos 
Szendikének és Ibolykának fogadás esetén 
azt is megsúgja, hogy Toldiról Arany János 
irt halhatatlan költeményt, a „Szózat pedig 
Vörösmarty tollából ered.

Valóban kétségbeejtő irodalmi viszonyok, 
kivált, ha elgondoljuk, hogy mindezidáig 
keveset tettünk javításukra! A magyar sajtó 
jobb része — talán mert nem akar sárban 
kaparászni — behunyt szemmel nézi az üzér­

kedést, a kiadói banda pedig folyvás terjesz­
kedik erkölcs- és izlésrontó termékeivel a 
kellő fölvilágositást nem kapó vidéki közön­
ség között, mely örvend, ha hétről-hétre házá­
hoz hordva kapja meg olvasmányát, s még 
arra is lehet kilátása — hogy kedvező sze­
rencse mellett — arany órát nyer, ha vala­
mely fogós szó- vagy sakkrejtvénynek nyit­
jára talál. Ily viszonyok közt a legtöbb vidéki 
olvasó asztalán hiába kér helyet a tisztes­
séges irodalom. Elfoglalták előle a tért, 
szégyenkezve kell visszavonulnia.

Valóban eljött az ideje, hogy e siralmas 
állapot megszüntetésére a nagyobb tőke felett 
rendelkező kiadók s az irodalom képviselői 
egyetértve szövetkezzenek. A könyvárusi üzlet 
ma már nem boldogulhat eddigi urias kényel­
mével, s elzárkozottságával; saját fegyverük­
kel kell megverni a kiadói álcza alá rejtőzött 
kufárokat: a tisztességes alapokra fektetett 
colportage behozatala által.

A közönség nagy része szereti a kényel­
met; megkívánja, hogy szellemi táplálékát is 
helyébe vigyék. Ám legyen meg. Keressük 
föl az olvasót saját tűzhelyénél, de adjunk 
neki jóravaló táplálékot, melytől szive és 
Ízlése egyaránt nemesedjék. Én azt hiszem : 
a magyar közönség Ízlése még nincs annyira 
elrontva, hogy választást ne tudjon tenni a 
jó és rossz között s ha egyszer értékes müve­
ket ajánlanak neki, kezét bizonyára nem fogja 
a selejtesebb után nyújtani. A colportage- 
rendszer sok kárt okozhat, de lehetnek nagy 
hasznai is. Minden attól függ, kik veszik 
kezükbe az ügyet. Ha nagy alaptőkék felett 
rendelkező irodalmi társaságaink méltóságukon 
alólinak találják a kezdeményezést,- alakuljon 
pénzemberekből s az ügyet szivükön viselő



4 1884.korunk.

tak tépve. Már birtokában vélte családját az 
óriási Dobó-uradalmaknak, már látta mint 
telik meg üres pénztára csillogó aranynyal, 
ezüsttel, mint tér vissza a régi fény és pompa 
várába és most minden reménye meghiúsult. 
Most újra megkúzódhatik a düledékes ősi 
fészekben drágalátos fiával, ki még most az 
egyszer sem volt hasznára.

Nem, ennek nem szabad igy történnie, 
azoknak a birtokoknak övének kell lennök, ha 
ez a mód nem sikerült, mást kell megki- 
sérteni.

Ezt Zrínyi György mondta és amit ö mon­
dott, azt végre is szokta hajtani; nem riadt 
vissza semmi eszköztől, semmi mástól, nem 
nézte, jogos az út, melyen halad, csak vájjon 
czélhoz vezet-e.

Abban az időben ezt nem is volt olyan 
nehéz kivinni mert nem volt nemesi birtok, 
melyet tulajdonosa félelem nélkül mert volna 
magáénak mondani; egyszerre csak előállott 
valaki, ki a királyi jogok alapján kimutatta, 
hogy ő itt az igazi úr, a másiknak fel is, le 
s az út. Folytonos jószágkeresések, feladás­

szerek folytak az országban. Ezt Zrínyi 
nagyon jól tudta, valamint azt is, hogy most 
vajmi könnyű bárkit is erkölcsileg tönkre 
tenni, csak érteni kell azon fegyverekhez, 
melyekkel a rágalom, az aljasság küzd, külö­
nösen pedig olyanokkal szemben, kik nem 
akarnak hasonló fegyvereket használni, ezért 
dörzsölte oly vígan kezeit, midőn tervével 
elkészült. Midőn szobáját elhagyta, már 
újra ott volt a mosoly arczán, az édeskés 
szó újra bőségesen áradt ajkairól.

Fővárosi levél.
Igaz-e, nem-e ?
Igaz-e, hogy szegény Pálmai Ilkát meg- 

sarczolták? hogy lelketlen emberek betola­
kodtak a „diva“ lakába, s meg akarták rajta

Írókból egy újabb társulat, mint az pár év 
előtt már tervben volt, de akkor — nem 
tudni mi okból — meghiúsult.

A vállalkozás művelődési szempontból rend­
kívüli fontosságú, s meg vagyok róla győződve, 
hogy anyagi tekintetben sem lesz gyümölcs­
léién. Népiinkb n meg van az olvasási hajlam, 
csak táplálnunk s élesztenünk kell ezt a haj­
lamot. Es erre nézve a tisztességes alapon 
szervezett colportage rendkívül sokat tehetne. 
S ennek szervezése nem ütköznék akadályokba, 
ha az ügy megindítására tisztességes alap­
tőkével rendelkező rész vény társulatot lehetne 
alapítani. Akárhány szegényebb államhiva­
talnok és tanító van a vidéken, ki szerény 
osztalék mellett szabad óráiban buzgó kép­
viselője lenne az uj társulat érdekeinek, s 
előttük minden ház örömesebb nyitná meg 
ajtaját, mint amaz ágról szakadt, semmi biz­
tosítékot nem nyújtó házalók előtt, kik egyik­
másik obscurus firma érdekében most kalan­
dozzák be egyik végétől a másikig az országot.

Biztos hitem és meggyőződésem, hogy egy 
kis anyagi áldozat és buzgalom mellett a 
társulat rövid idő alatt fényes szellemi és 
legalább is kielégítő anyagi sikert mutathatna 
föl, s elejét venné ama megszégyenítő és 
káros visszaélésnek, melyet tanulatlan és 
lelketlen zsibárusok űznek mai napság a 
vidéki közönség nagy részének becsületes 
jóhiszeműségével.

A selejtes férczmüvek ilyeténképen meg­
szűnnének a vidék csaknem kizárólagos olvas­
mányai lenni, s minden magyar ember egy 
helyről kapná szellemi táplálékát: a hazafias 
és tisztességes irodalom vért és erőt adó 
eledelekkel rakott asztaláról.

Szán a Tamás.

venni azt a 800 példányban kinyomtatott 
opus árát, a mi más embernek megér annyit, 
mint a Barnum Sarah; — Pálmai Ilkának 
pedig egész kincs, — mert hiszen állítólag 
a becsületét akarták véle kitenni közszemlére.

Ezt kérdezi a tömeg. Nem szánakozásból! 
Mert, kérem a „díván“ nem szabad, nem 
szokás szánakozni, — hanem kíváncsiságból.

— Oh! oh! Tehát reá is került a sor; — 
ö reá is! kit mindenki szeret, s ki soha sen­
kinek sem vétett, — ki mindenkit kész 
egyaránt szeretni. Annyira nemes keblű.

Így van az bizony! De hisz ezen nincs 
semmi csodálatra méltó!!

Mert, ha a nagy Muszkaországban talál­
kozik jámbor muzsik; a ki a jóravaló német 
tyúkszem-operátortól el tudja lopni ennek 
tyúkszemeit! — ha találkozik vendéglős egy 
nagy országban, ki a német kellnerek becsü­
lete megmentéséért 2000 darab vajas kenye­
ret kószittett rövid 16 óra alatt fogadásból, 
s meg is nyeri fogadását; — ha van széles 
e világon egy herczeg-fejedelmi család, mely 
morganatikus házasságot köt — minden 
udvari morál, czeremonias mester és koronás 
rokonság legnagyobb elszörnyülködésére; mért 
ne találkozhatnék iparlovag e szűk magyar 
glóbuson, ki reá veti szemeit a mi szép 
Ilkánkra.

Csakhogy ennek a históriának van még 
egy kelletlen oldala is. A zsarolókat elfog­
ták: baj tehát nem történt, hanem a zsaro­
lóknak vannak olyan jó barátai, a kik kép­
telennek tartják a fortunában vezeklő bűnösö­
ket arra, a mivel vádolják — s vannak 
megint olyan jó akarói, a kik reá ijesztettek 
a „diva“-ra, hogy ha menten vissza nem 
vonja feljelentését: akkor uton-utfélén, szin- 
házban és mindenütt insultálni fogják, kifü­
tyülik, hagymakoszoruval megdobálják stb. 
stb. annak pedig az lett a következménye, 
hogy 11 us úgy a szivére vette a dolgot, hogy 
megbetegedett tőle. — Tessék: ez a rósz 
oldala a históriának.

Hiába: a rendkivhűségek korszakát éljük: 
Posner Károly Lajos lovag akadémiai taggá 
lesz Párisban, — no nem a tudományos aka­
démia tagja; — Savanyú Józsit elcsípi két 
zsidó zsandár; — Berber megadja magát; 
Bismark kezdi belátni, hogy jó volna a cle- 
russal kibékülni, Dobránszky honatyánkat 
meg lerántja egy másik honatya — le egész 
a sárga földig egy egész ország szeme-füle 
látta-hallattára, báró Splényi Ödön ellenje­
löltje szive örömére.. Erről is sokat beszélnek 
nyíltan, titokban. Összekeverik Dobránszky 
Pétert Dobránszky Adolffal — Hrabár Olgát 
egy másik Olgával, a kiknek egymáshoz 
talán éppen semmi közük — vagy talán 
éppen igen sok.

Múljék el az árnyék a fényes nap elöl, a 
keserű pohár a doctor ur elöl — s a fátyol 
az elöl, a mit takarnia nem szabad.

Az a fátyol pedig állítólag egy oly sötét 
múltat takargat, mely a fehér czár birodal­
mában fényes jövőt Ígérgetett.

Egyébként majd határoz a fölött a bíró­
ság, nem az, mit Tisza Kálmán értett, hanem 
a mit Ugrón és Dobránszky neveztek.

Videánt consul!! B. Cs.

Lapszemle.
„Magyar korona.“ — Az uj orszdghdz épí­

téséről szóló törvé7iyjavaslaiot a főrendiház mai 
ülésében hatvan szónyi többséggel elfogadta.

Más körülmények között ezen szavazásnak 
csupán tárgyilagos jelentősége volna, de azon 
hivogatások és pressio, mely azt rikoltozta 
napokon át ép a ma elfogadott törvényja­
vaslat alkalmából, hogy „a főrendiháznak

csatakészen kell állania“ és hogy a „15 mil­
liós építkezés az ország tönkjét vonja maga 
után“ — ezen mai nagy többség a főrendi­
házban külön jelentőséggel bir egyéb tekin­
tetben is.

Az a néhány millió különbség — mint 
már egy Ízben mondtuk — mely a javaslat 
támogatói és ellenzői közt fönforog, még 
jelen pénzügyi viszonyaink mellett sem jöhet 
annyira tekintetbe, hogy a magyar nemzet 
lemondjon törvényhozó testületéinek méltó 
elhelyezéséről; különben is arról lévén szó, 
hogy a képviselőház és a főrendiház egy 
födél alatt legyen, valóban kérdés támadt, 
lehetséges-e egyáltalán 4—5 millióval ama 
czélnak megfelelő épületet emelni, hogy egyik 
testület, ne legyen a másik hátán, minthogy 
a két testület mintegy ezer taggal bir és 
azonfelül a nyilvánosság czéljából legalább 
három annyi hallgató közönségre kell szá­
mítani.

Főrendiházunk, mely ma nyilatkozott, bizo. 
nyára fontolóra vette mindazon körülménye­
ket, melyek itt fönforognak, és néni lesz 
talán senki e hazában, ki ezt kétségbe vonja, 
még azok sem, akik a főrendiházat saját házi 
taktikájuk eszközévé akarják tenni és annak 
érdekében „csatakészen tartani.“ A főrendi­
ház, úgy a többség, mint az előtte lévő tör­
vényjavaslatot, és ez által documentálta, hogy 
ahol a nemzet alkotmányos testületének elhe­
lyezéséről van szó, nem engednek semmi 
pressiónak, még olyannak sem, mely napok 
előtt azzal vélte anticipálhatni a főrendiház 
határozatát, hogy „bizonyosra vehető, hogy 
nem csak a zsidó házasság-féle törvényjavas­
latoknál, de az országpusztitó (!) 15 milliós 
építkezés javaslatánál is kudarcot fog val­
lani a kormány a főrendiházban.“

Valóban ideje volna már, hogy az eszmék 
ilyetén összezavarása, „zsidó-házasság“ és uj 
országház ügyének összeelegyitése és azzal 
való korteskedés, megfelelő válaszra találjon 
azon körök részéről, melyeket ily irányzato- 
san bele akarnak kergetni a factiosus oppo- 
sitióba.

Az Osservatore Jtomano“ Megcáfolja azon 
hirt, mintha az olasz kormány és a propa­
ganda fide közt tárgyalások folynának az 
iránt, hogy a propaganda ingatlanaira vo­
natkozólag egyezség jöjjön létre.

Az apostoli nuntiatura visszaállítása London­
ban, úgy látszik, már csak idő kérdése, mint 
a következő dublini levélből kitűnik:

A pápa meghívót küldött ide conferentiára 
Rómába f. évi október hóra, a melyen a négy 
ir érsek, továbbá minden tartományból két 
püspök és három más egyházi dignítarius fog 
részt venni. Szó van itt a végérvényes ren­
delkezésekről a Londonban visszaállítandó 
nuntiaturára nézve. Aggályos kedélyek fél 
tik az ir egyház szabadságát: emlékeztetnek 
VII. Pilis és Litta bibornok törekvéseire a 
jelen század elején, melyeknek czélja vala az 
angol kormánynyal concordatumot kötni. 
Ebben a kormánynak veto-jog adatott volna 
a püspök-választásoknál. Ezen tervnek ellen­
szegült nemcsak Milner, Írország első föl- 
szabaditőja, hanem az egész ir püspöki kar.

VII. Pius sokáig ragaszkodott még tervé­
hez, de az angol kormánynyal nem tudott 
megállapodásra jutni. Aközben az ir püspö­
kök folytaták fáradozásaikat ama terv elej­
tésére, a nagy O’Connel pedig egész ekés- 
szólását a jó egyetértés fentartására Íror­
szágban és a Rómával való teljes egység 
érvényesítésére fordította.

Mikor végül Anglia kényszerítve látta 
magát a kath. egyház emancipatióját meg-
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adni Peel miniszter kijelenté, hogy a kor­
mánynak nem lehet érdekében beavatkozni 
a kath. egyház belügyeinek vezetésébe.

így szabad maradt az egyház Írországban 
és legbecsesebb szabadságának tekinti a püs­
pökválasztást. Ha ezen változás történnék, 
a papság elvesztené befolyását, a clerusra.

De e tekintetben nincs veszély. Biztos 
dolog, hogy az októberben tartandó római 
conferentián minden intézkedés meg log tör­
ténni az ir egyház szabadságának s függet­
lenségének és különösen a püspökválasztás 
teljes biztosítására, hogy előre is elvegye az 
angol kormány kedvét attól, hogy az egy­
házban kormányozni akarjanak. De ezen elő­
zetes rendezést a pápa oly fontosnak tekinti, 
hogy nem akarta azt az illető püspökök meg­
kérdezése nélkül foganatosítani.

Hartmann pessimisinnsn.
— Tanulmány.

Dr. K. L.

Az akarat lényegére nézve ész
midőn pedig működik vágyának követkéz 
menye miatt ész ellenessé lesz, amenynyiben 
saját vágyával ellentétben boldogtalanná lesz.'
Ha tehát az öntudatlan meg akar szaba­
dulni a létezés kínjától és nyomorától, kell, 
l10cry az öntudatlanban levő logikai az üres 
vágyat, boldogtalan vágyódást, mely oka a 
világnak a nem vágyódás, a nem létezés 
fájdalom nélküli állapotába vezesse vissza. 
Az észnek feladata tehát jóvá tenni azt, mit 
az észnélküli akarat elrontott. A világfej­
lődés végső czélja tehát a világ feloszlás, 
a semmiségbe való visszatérés. Mielőtt azon­
ban az öntudatlan visszatérhetne a tiszta 
potentialis állapotba, a semmiségbe, a niro- 
vánába, végig kell fejlődnie három stádiu­
mon, hogy meggyőződjék, hogy a vilá­
gon minden boldogság csak illusio, hogy a 
boldogtalanság hasonlithatatlan mértékben 
felülmúlja e földön található képzelt boldog­
ságot. K részben van kifejtve Hartmann Pes­
simismus».

Az ember, mint az öntudatlannak egyik foka, 
tehát maga az öntudatlan, háromféle _ stá­
diumban gondolja elérhetőnek a boldogságot, 
de tapasztalni fogja, hogy mind a három 
merő illusio.

I. Stádium.
Az első stádiumban egyenkint bírálat ala 

veszi az emberek által jónak tartott dolgo­
kat s bebizonyítani törekszik, hogy az ezek 
által okozott boldogság nem egyéb mint illu­
sio. Így először bírálat alá veszi az egész­
séget, ifjúságot, szabadságot, az elégséges 
jövedelemmel biró állapotot s a megelégedést; 
ezek egyike sem okoz positiv élvezetet, az 
egészség, szabadság s ifjságot önnön ma­
gukban, midőn azok birtokában vagyunk 
nem érezzük, de igenis éles fájdalmat okoz 
azok hiánya, birtokuk tehát normális álla­
pot s igy nem élvezet. — Az elégséges jöve­
delemmel biró állapot nem positiv élvezet, 
minthogy ez a puszta életnek conditio sine 
qua non-ja. Ha a biztos élet magában jónak 
nevezhető volna, úgy már a puszta létezés­
nek is bennünket kielégítenie s boldogítania

elégedés nem törekszik positiv boldogság 
után, mert a megelégedés épen a positiv 
boldogságról való lemondásban áll; pusztán 
arra törekszik, hogy ment legyen minden 
bajtól s fájdalomtól; positiv jót s positiv 
boldogságot a megelégedettségnek nem lehet 
tulajdonítani; ha mégis valaki a megelége­
dettséget boldogságnak, sőt tán egyedül elér­
hető boldogságnak tekinti, úgy ez csak azon 
értelemben helyes, ha valaki a fájdalomtól 
való mentesség s minden positiv szerencsé­
ről való önkénytes lemondás állapotát többre 
becsüli, mint a positiv boldogságnak, termé­
szete szerint, úgy sem tartós bírását.

2. Az éhség és szeretet. — Az éhség kín­
nal teljes, melyet csak az érez, ki az éhsé­
get már tapasztalta; az éhség lecsillapítása, 
a jól lakás élvezete az agyra nézve nem 
egvébb, mint a fájdalomnak puszta megszű­
nése; csak az alárendelt idegrendszerre gya­
korol az emésztés gyönyöre positiv gyönyört, 
élvezetet, amennyiben az érzés zérus pontja 

I fölé emelkedik e gyönyör; e gyönyör azon­
ban az egyedre nézve annyival kevesebb ér- 
tökkel bír, amennyivel az idegrendszer az 
agyhoz viszonyítva fontosságra nézve az 

....... I agy mögött marad; eliez járul, hogy az agy
nélküli, 1- ■ ■ oMiaiznc o-vUnvíirét mielenke-

(Koly tiltás.

alig érzi a jóllakás gyönyörét, inig elenke- 
zöleg a jóllakottság zavarólag, leverőleg hat 
szellemi munkásságára. Ha valaki azon hely­
zetben van, hogy mihelyt az éhség jelent­
kezik. azt azonnal lecsillapíthatja s ha e 
lecsillapítás az agy működésére nem hat za 
varólag, az ilyen egyénnél az éhség okoz­
hat az emésztés gyönyöre által némi élve­
zetet. De mily kevesen vannak ily szeren­
csés helyzetben. Az éhségre vonatkozólag 
tehát állíthatjuk: hogy az egyén az éhség 
lecsillapítása által sohasem érez positiv élve­
zetet; hogy különösen kedvező körülmények 
között az éhség lecsillapításával egybekap­
csolt emésztés gyönyöre ugyan okozhat némi 
positiv élvezetet, de hogy általában az állat 
s emberországban az éhség s következmé­
nye által okozott kín s kellemetlenség ha­
sonlíthat» tlan mértékben felülmúlja á lecsil­
lapításával egybekapcsolt élvezetet s állan­
dóan félül is fogja múlni. — A szeretet 
szintén nem okoz positiv élvezetet, sőt ellen­
kezőleg folytonos kellemetlenséget szül; két­
ség, vágy, fájdalom, csalódás szorongatják a 
szerető sziveket; ehhez járul, hogy a szeretők 
csak ritkán érik el czéljokat, gyakran csak 
nehéz küzdelmek között s ha elérték czél- 
jukat, mit tapasztalnak ? A szerető azt hiszi, 
hogy szeretettjének bírása által egészen uj 
aera kezdődik, a földről a menybe lép s 
tapasztalja, hogy a napok mit sem változ­
tak, minden a régi maradt; azt hitte, hogy 
szeretettjében angyalt fog találni s tapasz­
talja, midőn már a vak ösztön józan Ítéle­
tét' többé nem akadályozza, hogy az is csak 
ember, minden emberi hibával s gyengeség­
gel, gyarlósággal; azt hitte, hogy a rend­
kívüli boldogság örökké fog tartani s most 
kezd kételkedni, vájjon e bírás előtti boldog­
ság nem volt e csak álom ? Szóval tapasz­
talja, hogy minden a régi maradt, ö pedig 
reményeiben nagy bolond volt. Képzelt gyö­
nyör s még a legszerencsésebb esetben is a 
kellemetlenségek túlnyomó száma, a czél el 
nem érhetése, a bánat s kétségbeesés miatt 
az akarat elernyedése, oly sok nőnél a női 
erény megsemmisítése miatt a jövőnek isilea is nennuiiKei Kieieguemc n uumugwu..»kellene; már pedig az ellenkezőt tapasztal- megsemmisülése: ezek a szeretet eiedményei 

juk; a biztos létezés valóságos kín; s ezen — A szeretet tehát kovetkezmenyei miat 
kin, mely az unalomba nyilvánul, oly elvi­
selhetetlenné lesz, hogy elkeriilhetése végett 
inkább óhajtjuk a fájdalmat s bajt. A meg-

_ A szeretet tehát következményei miatt 
önönmagában tekintve, mind az egyénhez 
viszonyítva nem egyéb mint baj s csak 
annyiban bir értékkel, a mennyiben a fejlő­
désnek egyik eszköze.

3. Részvevős, barátság s családi boldog­

ság ; ezek egyike sem okoz positiv élvezetet, 
hanem csak képzelt gyönyört. A részvét leg- 
fölebb azon ellentét meggondolása folytán 
kelthet bennünk élvezetet, mely ellentét köz­
tünk és szenvedő embertársunk közt van s 
hogy mi ezen szenvedéstől mentek vagyunk, de 
ezen élvezet önző élvezet. A részvevős positiv 
élvezetet nem kelthet először fogalmánál togva 
minthogy épen mások fájdalmában való osz- 
tozásban áll, másodszor a.zért, mert a rész­
vevős azon vágyat kelti bennünk, hogy a 
szenvedő fájdalmán enyhítsünk, ezen vágyat 
azonban csak ritkán vagyunk képesek csak 
részben is kielégíteni, még ritkábban teljesen, 
s igy inkább kellemetlenséget mint élvezetet 
okoz. A részvétel tehát inkább rósz mint jó, 
minthogy a részvevőnek több fájdalmat sze­
rez mint élvezetet. — A barátság szintén 
nem okoz positiv gyönyört; mert a társulás 
ösztöne az egyénnek gyarlóságából s tehe­
tetlenségéből származó ösztönszerü szükség­
let, melynek kielégítése az embert csak ter­
mészetének megfelelő, természetétől követelt 
helyzetbe juttatja s csak ennek alapján képes 
positiv élvezetre; de ezen élvezetet nem 
találja sem a barágságban, sem a házas élet­
ben. Nem a barátságban, mert ha a barát­
ságból származó gyönyört szoros vizsgálat 
alá veszszük, tapasztalni fogjuk, hogy az 
részint azon emberi gyarlóságon alapszik, 
mely a szenvedések elviselésére társat keres, 
(erős jellemek nem szorulnak a barátságra) 
részint a közös czélra törekvésen, az érde­
kek közösségén, s ez az oka, hogy a felold­
hatatlannak látszó barátságok azonnal meg­
szűnnek. mihelyt az érdekek változnak. A 
közös érdekekből származó élvezet, nem a 
barátságnak tulajdonítandó, hanem a közös 
érdekekre való törekvésnek. — Tehát az 
élvezet csak képzelt, de nem való. — Ily 
képzelt élvezet származik a házas életből is.
A legtöbb házas életben oly sok elégedetlen­
séget, kellemetlenséget találunk, hogy ha 
elfogulatlanul Ítélünk s az emberek hiú szín­
lelése által nem engedjük magunkat rásze­
detni, száz házasság között alig találunk 
egyet, mely irigylésre méltó. De a legrosz- 
szabb házasságok szétválasztása is a még 
élőnek oly nagy fájdalmat okoz, hogy mint 
egy tapasztalt férfiútól hallottam, ha a házas­
ságnak szét kell választatnia, annál jobb, 
minél korábban történik az; minél tartósabb 
s szorosabb a inegszokottság, annál terhesebb, 
kellemetlenebb a szétválasztás. Ha tehát ezen 
kétségtelenül helyes Ítéletet főtételnek tekint­
jük, akkor a következmény lesz: legtanácso­
sabb tehát a szétválasztás az összeköttetés 
előtt. —- Értelmes férfiak, kiknek Ítéletére 
az ösztön nem gyakorol befolyást, teljesen 
meg vannak arról győződve, hogy az egyedi 
jól létezés szempontjából nem-házasodni sok­
kal jobb, mint házasodni. — A házasságban 
a házas felek gyermekek után óhajtoznak; 
oly ösztöne ez, melyet a józan ész épen nem 
helyeselhet. Ezen ösztön gyakran oly erős, 
hogy a házasfelek, ha saját gyermekeik nin­
csenek, idegen gyermekeket fogadnak fel s 
azokat mint sajátjaikat nevelik. — Ha össze­
hasonlítjuk a gyermekek bírásából származó 
gyönyört az aggódással, kellemetlenséggel, 
gondoskodással, miket a gyermekek szüleik­
nek okoznak, úgy kétségtelen, hogy a kelle­
metlenség fölülmúlja a gyönyört, mely külön­
ben is csak képzelt. Kezdetben a kellemet­
lenséget fölülmúlja a gyermekek ápolása, 
később a lányok férjhezmeneteléről való gon­
doskodás, az aggódás a gyermekek ostoba 
hetvenkedéseik s adósságaik miatt; majd 
ismét az élelmi szerek s szükségesek beszer­
zése s mind ezek között egyetlen egy vigasz­
taló marad: a jövő reménye. De e remény

1 H. II. 396. 1.
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is csalódássá válik, minthogy a gyermekek 
házasságuk után, hacsak előbb már el nem 
romlottak vagy meg nem haltak, nem sokat 
törődnek szüleikkel s többnyire csak akkor 
Írnak, ha pénzre szorulnak.

Gondolatok.
Minden pillanat szerfelett becses, mert 

képviselője egy egész örökkévalóságnak.
GOETHE.

A valódi lángész nem mellőzi a látszóan 
kicsiny dolgokat,melyek összegükben nagyokká 
válnak, vagy nagy dolgok keresztülvitelének 
gyakorlati feltételei, de a kis dolgokat sem 
tárgyalja kicsinyesen.

Gr. Széchen Antal.

Bármi csekély legyen az erő, melyet magá­
ban érez, elhagyni hazáját, az ennek szabad­
ságában nem áll soha!

A kör, hova Isten által állíttattunk, ez az, 
melyre munkásságunkat fordítani kell s vét­
kezik, ki az Ur által kijelölt napszámot 
elhagyva, más térre fordítja talán csak itt 
valóban használható tehetségeit.

Gr. Széchényi István.

Reményiem — nagyon állhatatosan veszé­
ly esb sem mint gondolnék. Nem csak a leg­
tágasabb tért foglal el magának a remény és 
szeretné az idő oczeán medrét a legördülő 
óra csészéje gyanánt ajkaihoz vinni: hanem 
édeses volta által is gyengíti bennünk a szi­
gorú ellenálláshoz megkivántató erőt, s meg­
nehezíti az elhatározó lemondást. Mégis akar­
tok reményeket? Jól van, tehát vegyétek 
azokat úgy, mint örvendetes álmokat!

Jean Paul.

Mi az észnek hódol,
Az jó s szabad, mert jónak és szabadnak
Van az ész teremtve Isten által. /

Milton.

A havasi tó opálszinben díszeleg s oly 
átlátszóságban, mi egy roppant gyémánttá 
varázsolja.

Balzac.

Irodalom.
Csiky Gergely színmüvei VIII. Cecil házas­

sága. Színmű 3 felvonásban 1884. 8° — f. — 
60 kr.

Törvényczikk a szerzői jogról. Jegyzetczélú 
kiadás. 1884. 16°. 40 kr.

Szalády Antal: A magyar hírlap irodalom 
statistikája. 1780 —1880-ig. Bevezetéssel ellátta 
Ferenczy József 1884. 8°. f. 1-70 kr.

Márki József tdr. Horátz levelei a költészet- 
tannal. 1884. 8°. 1 f.

Uj Vadé — mecum. Az uj és valódi útmu­
tató mindazok számára, kik maguk magukat 
akarják gyógyítani az electrohomeopathiával 
szerkesztette gróf Cesare Mattéi, magyarrá 
ford. Kőfalvi Vidor. 1 táblával 1884. 8°. 
ára 50 kr.

Antiszemita Káté a magy. nép számára, 
Szerkesztették és kiadták Ráth Ferencz és 
Zimándy Ignácz. 1884. 8°. 20 kr. Egyszerre 
megrendelt 100 péld. ára 12 frt.

Metzl Henrik. Bankári számtan, 1884. 8°. 
1. frt 20 kr.

Dr. Bernáth István. Búzánk és lisztünk 
kivitele szemben a külföld versenyével. 1884. 
8°. 40 kr.

r Magyar Salon“ Képéé havi folyóirat. 
Kiadják Fekete József és Hevesi József. 
1884. Megjelent az 1 füzet 1884. Május 1-én

Megjelenik minden hó 1-én; egy-egy füzet 
ára 60 kr. Előfizetési árak : Egész évre 7 
frt. — fél évre 3.50 kr. negyed évre 1.75 kr.

Maiglöckchen : Polka frangaise für das 
Pianoforte. Componirt von Philipp Fahrbach 
junior Ara 75 kr.

Gargonleben. Polka frangaise für das Piano­
forte. Componirt von Philipp Fahrbach junior. 
Ara 75 kr.

Von Emanuel GeibeVs Erstlingsgedichten 
erscheint soeben die 100 Auflage in einer der 
Gelegenheit würdigen prächtigen Grossoctav- 
ausgabe im Verlage der Cotta'schen Buch­
handlung in Stuttgart.

Dllboc J.; Geschichte der englischer Presse. 
Noch J. Graut’s Newspaper Press frei bear­
beitet, 3 Ausg. Hamburg, H. Grüning. 3 — M.

Giersing, F. F.; Die christliche Erziehung 
in Schule und Haus. Aus dem dänischen von 
0. Gleisz. 2 Aufl. Norden, H. Fischer Nach­
folger. 2 M.

V. Illusenstralil. Dichtung und Betrachtung. 
2 Theil. Ebenda. 3 M. Leipzig, 0 Wigand.

Justus J.; Freie Gedanken zurBeurtheilung 
der Kirche und ihren Geschichte. Stuttgart, 
Rieger’sche Verlags handlang, 2 M.

Oertzen, G.; Lieder und Leute, Wismar, 
Hindstorifsche Hofbuchhandlung. 5 M.

Közgazdaság.
— A déli vasút zárszámadásait és a mai 

közgyűlés elé terjesztett évi jelentést meg­
kaptuk és közöljük belőlük a következőket. 
A zárszámadások szerint az 1883-ki üzletfe­
lesleg 1.795,024 32 írtra rúg. Az építési költ­
ségek 1883. év végéig kitettek 226.778,239.15 
irtot, kiadások üzemanyagra 41.794,805.68 
irtot, az anyagkészletek értéke 3,495.635.41 
frtot. A kölcsönök állományára vonatkozólag a 
zárszámadás megjegyzi, hogy "a 3°/0-os 
kötvényekből kibocsáttatott 4,338.099 darab 
415. "3,180.74 forint értékben, kisorsoltatott 
eddig 188,679 db 18.130,152.73 frt értékben 
s igy forgalomban maradt még 4.149.420 db 
397,243.028.01 frt értékben; az 5°/0-os köt­
vényekből forgalomban van még 246,064 db 
42.156,985.16 frt értékben. — Az igazgató- 
sági jelentésből kiemeljük a következőket: Uj 
építkezésekre a társulat 500,000 frtot irány­
zott elő, de ezen összeg kevésnek bizonyult, 
a mennyiben építkezésekre 790,071.14 frt 
használtatott fel. A társulat összes vonalain 
a bruttobevételek 39.453,874.65 írtra rúgtak, 
vagyis 1.198,696.10 írttal többre, mint 1882. 
E bevételi többletben a személyforgalom 
244,471.78 írttal, a podgyász-forgalom4595.79 
írttal és a teherforgalom 1.176,693.69 írttal 
részesedik. Az egyes vonalakat illetőleg az 
osztrák vonalok többet, a magyar vonalak 
kevesebbet jövedelmeztek. Az összes teher­
forgalom 1883-ban 5.811,414 tonnára rúgott, 
vagyis 446,243 tonnával vagy 8.3%-al többre, 
mint 1882-ben. Az egyes áruezikkek forgal­
mánál a gabonaforgalom 25,576 tonnával, 
vagyis 4.5%-al gyarapodott ugyan, de más­
részről ezen forgalom csak kisebb vonalré­
szeken a belforgalomban mutatkozott s igy 
aránylag csekély jövedelmet nyújtottak a 
vasútnak. Innen magyarázható az a körül­
mény, hogy a magyar vonalak, a melyeken 
a gabnaforgalom főszerepet játszik, cseké­
lyebb hozamot tüntetnek fel. A társulat 
kiadásai 16.991,636.34 írtra rúgtak, vagyis 
1.234,814.14 írttal többre, mint 1882-ben. 
E többletből 583,264.41 frt esik az 1882 ben 
okozott vizáradási károk kiigazítására. Az 
igazgatóság évi jelentése előterjesztést tesz 
továbbá a kőszeg-szombathelyi vasút és a 
barcs-pakráczi helyiérdekű vasutak üzemé­
nek átvétele tárgyában, végre javaslatot tesz

az alapszabályok azon szakaszának módosí­
tására, mely a közgyűlés összehívására és 
határozatképességére vonatkozik.

— A közúti vaspályatársaság által terve­
zett soroksári vicinális vasút ügyében e hó 
19-én vegyes tanáeskozmány lesz a közleke­
dési minisztériumban, a melyre a főváros 
tanácsa által Gerlóczy alporgármester, Rózsa 
Péter ügyosztályvezető, Toldy főügyész, Preu- 
szer és Freiszleder biz. tagok, Dobronyi elöl­
járó és Deveces mérnök küldettek ki.

— A korcsmái üvegedényekkel történő vissza­
élések úgy a nagy közönségre, mint az üveg­
gyárosokra nézve hátrányosak lévén, az orsz. 
iparegyesület azon kérelmet terjesztette a 
belügyminiszter elé, hogy utasítsa az összes 
magyarhoni i'veggyárosokat, miszerint az 
ürmérték jelzésével ellátott korcsmái üveg­
edényekre a mérték helyességének garancziá- 
jául, ezégjegyüket, felelősség terhe alatt alkal­
mazzák, e ezégjegyüket bemutassák és hiva­
talosan bejegyeztessék; a közigazgatási közege­
ket pedig oda utasítsa, hogy az italmérő helyi­
ségekben csak ilyen czégjegygyel elátott 
üvegedények használatát engedjék meg. — 
Ez által nemcsak visszaélések szűnnének meg, 
de ki lenne zárva e téren a külföldi verseny 
is, mely milliószámra importálja az ily üvege­
ket Magyarországra. Ez intézkedés életbe­
léptetését egyévi záros határidőhöz kéri kötni 
az iparegyesület.

— A rizstermelők alakulóban levő szövet­
kezetének elkészítő bizottsága a napokban 
ülést tartott, melyben miután az elnöklő Koriz- 
mics László az ez ügyben eddig történt lépéseket 
ismertette, megállapította azokat az irány­
elveket melyek a szövetkezet esetleg rész­
vénytársaság alakításánál tekintetbe veendők. 
A bizottság mindenekelőtt a helyet illetőleg, 
melyen a telep berendezendő, az újvidéki 
csatorna mellékét, különösen Péklát veszi 
kilátásba, mint a rizstermelésre igen alkal­
mas területet, a terület nagyságát illetőleg 
pedig 1500 kataszt. holdat kontemplál. Kellő 
tájékozás végett megtekinti a dettai és péklai 
rizstermelő telepeket s e czélből Ordódy Lajos, 
Kvassay Jenő, Nicki Mihály, Koppély Géza 
és Luczenbacher Pál fognak megkéretni, 
hogy az említett telepeket augusztusban meg­
tekintsék s a művelésre, kiadásokra, bevé­
telekre és egyéb körülményekre nézve a 
tájékozási adatokat ott a helyszínén meg­
szerezzék. A területnek jutányos áron és 
kedvező feltételek mellett való átengedése 
és a megfelelő egyéb támogatás kieszközlése 
végett Korizmics László a bizottság elnöke 
fog az illető minisztériumoknál eljárni. — 
A társulati formára nézve a bizottság a 
részvénytársaság eszméjét fogadta el.

Frissítő.
Az „Egyenlőségében," a kagal hivatalos 

közlönyében valóban érdekes dolgokat olvas­
hatni. Érdemesnek találjuk „Frissítő“ rova­
tunkban megörökíteni a következő nehány sort: 
„És jó lesz bizonyos uraknak (no, no!) meg­
jegyezni azt, hogy Előd, Álmos után a leg­
hatalmasabb vezér a zsidó kozár fejedelem 
leányát bírta nőül; (ezt bizonyosan a már 
akkor is rendesen vezetett anyakönyvekből 
meríti a szerző,) és hogy a honfoglaló Árpád 
(talán ezért van az Árpád utcza a Lipótváros­
ban) épen ezen zsidó fejedelem ajánlatára lett 
vezérré választva. (Most jön a csattanó.) A hon­
foglalás ténye tehát épen az, mely a magyar 
zsidóknak is történeti jogokat (ritkított 
betűkkel) biztosit.“ — E sorokat az „Egyen­
lőségében közzétett tudományos értekezésből, 
vettük, mely értekezés szerzője, dr. Reinitz 
Adolf, ki valószínűleg Álmos utóda lehet,
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inert idézett sorokon kívül ugyancsak álmo-j „Mais mon tils, toujours de lámáin gauche!
sak lettünk. | Vous étes done incorrigible.“ Ejnye, tejavit-

* hatatlan gyermekem! — A balkézzel!
Fogadja különben csodálkozó elismerésün- *

bkik0!,Honil""naWtMi Az ,,Uj-vi,lék‘ 19-ti számában olvassuk,
M,H.nfy- Helyett. ÖT. Í3K ‘ ton*‘

u , ... államsegélyt eszközt------ , ......... .... . luia. „ limuuKuyh .
Jókai már nyilatkozott, hogy miKep lett halljuk, hogy ellenjelöltje Pulszky Ferencz 22. Csütörtök. Áldozó csütörtök. 1701. ír. i
osemita. — A többi hallgat ? ? Igazuk e„y nagy tudományi!, nagy művészetit és Ferencz egy osztrák törvényszék elé állittatik

20. Kedd. Bemäntln. 1506. Kolumbus Kristóf halála. 
1594. Balassa Bálint báró, magyar költő elesik Eszter­
gom ostrománál Pálff.y Miklós oldala mellett. — 1762. 
Országgyűlés Budán, és I. Ferencz király kori mázta­
tása. 1815. Danielik János egyházjogi Író születése 
Murányban. 1859. Jellasich József báró halála.

21. Szerda. Kant. Bódog. 1598. A budai pasa Váczot 
I megrohanja, de nagy veszteséggel visszaverettetik. —

óvodának évi 0(111 frf 1840. A magyarok Budavárát beveszik, Hentzi véile- 
... . ... ... . ‘ . . lemben halálát találja. Görgei a forradalmi kormány-

! államsegélyt eszközölt ki; mi meg jtt úgy ,, haditényt Így jelenti: „Éljen! Buda! Görgei.“
Rákóczy

füosemita. — A többi Hallgat r r igaziiK egy nagy tudományi!, nagy művészetű és Ferencz egy osztrák törvényszék elé állittatik 1710. 
van.- I*M» to* «■ » nyilvánosságra „linden Mii. maiban foglaló aranfo, „,A-, JflSSy'í,
Valók. ^ /'os kanaUat, nílllt játékszerI6l óhajt a kicsi- születése, Lipcsében. — 1856. Thierry Ágos-

! kéknek legközelebb örömöt szerezni; továbbá ton nagyhírű franczia történész halála Párisban.
29. Péntek. Dezső. 1707. Linné Károly hires termé­

szetbúvár születése. — 1848. Mészáros Lázár Buda-
Nem tudjuk, hogy igaz-e, de halljuk, hogy leküldi a piczikéknek a somnus Endymionis 

az „Összetartás" szerkesztője és kiadója, letargikus bölcsőjét is pünkösdi meglepetésül pestre jó, nagy népgyiilés.

Előfizetési felhívás!
ki különben nyugodtabb óráiban vasútiéi-1 rajc1't,; művészeti antik stilban. 
ügyelő, akadémiai tanár, könyvkereskedő, zon­
gora és orgonagyáros, egyházi-szereket gyártó, .....
festészeti műhely tulajdonos, nagyhírű pub- j A tudomány-egyetemi ünnepélyen a rector 
lirista veterán irö és' jártas theologus, stb. diszbeszédében hangsúlyozta, hogy az egye-
egy jeles művel gazdagítja irodalmunkat, j temen a tudománynak csak fölként bajnokai Lapunkat mai postával jóval több 
Crime a könyvnek: „A ki sokat markol,; tanítanak. E beszéd oly kenetteljes volt, hogy számban küidvén szét, felkérjük uj 
keveset szőrit“. I az academianak néhány ott levő tagja azon- •'

* 1 nal 200 aranyat tűzött ki hittudományi pálya- olvasóinkat, hogy mennyire lehetséges
Az „Összetartás“ szerkesztőjének ajánljuk j kérdésre, vájjon a protect!» *zent krizmdjdhoz , lanunkat/ azt a lanot

különben hogy szövetkezzék Singer úrral, a I hány rész felekezeti tokmag oh) szükséges. támogassak lapunkat, azt pót,Singe
„Katholikus család“ kiadójával, aztán legalább 
eredeti Singer varrógépet is ajánlhatnának.

*
A: Beiratkoztam az állat-védegyletbe.
B: Mily önző vagy. J

*
Szabadság, Egyenlőség, Testvériség, megóv 

minden veszedelemtől.
III SÁNDOR, A CZÁR.

Történelmi naptár.
Május.

17. Szombat. Puskái. 4J8. Kr. sz. e Plató születése 
Athénében. — 1110. I. Balduin Jeruzsálem! király 75 
napi ostrom után Bervt városát elfoglalja. 1-195. 
Mária, Nagy Lajos leánya meghal. 1727. I. Katalin j 
orosz czárnó halála. 1749. Jenner Eduárd a himlő­
oltás feltalálója születik. - 1830. A zsidók emanezi- 
patiója, Grant által indítványozva, az angol parlament 
által elvettetik.

mely nem üzleti czólból, hanem őszinte 
meggyőződésen alapulva a legelső 
irók közreműködésével igyekszik czél- 
jának megfelelni.

A szerkesztőség.

Szerkesztői üzenetek.
D. Hódmezővásárhely Jönni fog. — M. J. Szolnok.

T . , ,, , ,__ j. nI I Reméljük most már nincs panasz. — V. S. Hajdu-Szo-Jankovichek et consoi tes a oeueti isták mo jg Vasárnap. Xuánc. 111. Konrád császár Achenben poszló. Lantját menten falra akaszthatja. — Kovács 
már mentem elhagyhatják a „belle“-1. Külön- koronáztat,ik. — 1509. Ximene bibornok Orant roham- n Legjobban ajánlhatjuk Goszleth fényképészt, ki Bu­
ben is Iliinek a Pálmának még koszorú is? imái beveszi. — 1784. A magyar erdélyi udvari kan-1 dapesten legelső műteremmel hir. Tessék hozzá levél-

czalláriának II. József császár által a német nyelv ! j)en fordulni. — Spectator. Politikai meggyózódésttn-
* használata niegliagyatik. — 1849. A magyar nemzet két nem vallbatjuk — csak is politikai lapnak szabad

A ..Retü öl“ igaz mondás. Pl „Az a kis j óvást tesz az orosz beavatkozás ellen. — 1857. Freu- j ez _ különben a sorokközt ha olvasni tud. meglát-
, t\ v. • 1 Ai u kel bankár az első zsidó, ki az

ZS. Dobránszkynal. * , nemességet és bárói czimet nyer.
19. Hétfő. Ivó. 1498. Vasco da Gama

orosz birodalomban hatja a határozott irányt. — M. t. Előfizetőinket kér­
jük. ha előfizetésüket minél elébb beküldőnek. tegezéi- 

Keletindiát szerübb posta utján.
Mélyen tisztelt olvasóinkat pedig nagyon kérjük, haModern nevelés. A tacskó gyerek nevelőnő-; t,,] _ 1747 Schlitz Keresztélv Godofréd szüle- . _

jére nagyot Üt, (jobb kezével, S midőn ezt a ! tése.' _ Í847. Franklin Jolin hires tengerész az éjszaki j lapunkat ismertetnék és különösen cszládoknál ajáu- 
szobába * belépő anyja látja, igy fakad ki:! földsark megvizsgálására hajóra száll. lanék-

HIRDETÉSEK.
Alapittatott 1852.

Előfizetési felhívás

„1AGYAEKOE01A“

czimü legnagyobb s egyetlen reggel megjelenő politi­
kai, társadalmi és közgazdasági katholikus napilapra.

Lapunk m áj n s hó elsejétől a következő feltételek 
mellett rendelhető meg:

Negyedévre .... 5 frt.
Félévre.........................10 „
Egész, évre........................ 20 „

Szükebb ellátású segédlelkészek és tanítók lapunkat 
negyedévi 4 forintért is megkaphatják.

Előfizethetni Icgczélszeriibbvn postautalványnyal. 
melyre használt czimszalag ragasztandó. Név. lakhely, 
utolsó posta és a megye pontos jelzése kéretik, nehogy 
a szétküldésben akadályok forduljanak elő.

Tisztelt elvbarátainkat és előfizetőinket fölkérjük, szí­
veskedjenek lapunkat ismerőseik tág körében terjeszteni 
és ajánlani.

A kiadó-hivatal
Budapest, Ferencziek-tere. Atlienaeum-épület.

kalapgyári raktár
Budapest

IV. leer. Icigryó-tér 7. szám.

CILINDEREK
es

NEMEZ-KALAPOK
megrendelés után a

legújabb divat szerint elfogadtatnak
és pontosan eszközöltettnek.

Cilindervasalás 10, 20 és 30 kr.

IVANITS MIKLÓS
Budapest. IV. kér. kigyóuteza párisi ház. a gyógy­

szertárral szemben.

Ajánlja
a legjobb szabású férfi ingeket Schroll-féle 
Chiftőnböl mérték után készítve gallérral 
darabja 2 frt 50 kr., gallér nélkül 2 frt 30 kr.

Lábravalókat magyar vagy német szabású óriási 
vászonból darabja 90 krtól 1.80-ig.

Vászonból 1.50 krtól 2.50-ig, továbbá nagy válasz­
ték a legújabb divatos nyakkendőkben vászon és 
batiszt zsebkendőkben, férfi, női és gyermek haris­
nyákban, nemkülönben a legjobb szabású női fran­
czia fűzőkben, kötények, rüsök, csipkék. kötő,!himző 
és horgoló pamut és bélés áruk női ruhákhoz a 
legjobb minőségben és a legolcsbób szabott árak 
mellett.

Ingek, gallérok kezelők és függönyök tisztítás 
végett átvétetnek.

•ääää Árjegyzékkel szolgálunk !
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a vallásos

Az összes keresztényekhez!

Homályban
|$ Iáig ás égíanyag léikül

világító

feszületek.
Elegáns szobadísz.

1. szánni 20 ctm magas
2 forint 65 kr, 4 forint és 6 forint.

2. számú 30 ctm magas
3 forint 35 kr, 5 írt 35 kr és 8 írt.

3. számú 40 ctm magas
4 forint, 8 forint és 10 forint.

A járulék beküldése vagy utánvétel 
mellett megrendelhető e czim allatt:

Fabrik.
chemisch-technischer Bedarfs-Artikel 

TEICHMANN & Co.
Berlin SO., Oranien-Strasse No. 182.

NAP és ESERNYŐ-GYÁR

prff BUDAPEST. ftAlapittatott t
1834-ben. r'

Főraktár: 

Váczi 
utcza 18.

Fidk-iizlet 

Hatvani- 
utcza 16.

Gyár és nagybani eladás:
Koronaherczeg- (úri) utcza 9. sz.

Esernyő clottból II .
n y> I •
„ alpacea . .
„ félselyem .
„ tiszta selyem
„ dupla selyem
„ egész finom

írt

KORÚ N K. 1884.

NYARALÓKBA, FÜRDŐKBE.--- ----------------------------- -- /
TT4nr>Xlr«knlr és touristáknak kézi és nagy ; Szájharmonika csengclyü-kisércttel 1.50. Háromkerekű tartós 
EJ MBXOlílltSlt kofferek 3—35.—, kézi-táskák; Veloclped fiúknak 10, 18, 15.— _ _ „

váina fiiggMithcts «ásta Torn aszerek. Más,° 19---------------- —— — - — ■ —— —— —* •
táska 18—60.— Praktikusan összeállított- 
tárgyakkal berendezett uti-tekercs 6.—5 e 
Borotválkozó-készlct összeállítva John; 
Heifford borotvával 7.— Úti ivópohár; 
40 kr.—1.60, frottirozó keztyük 40 kr.,; 
drót hajkefe 1.— Kulacsok 1—6.—; 
Pinczetok 8, 6, 8 üveggel 9—18.50; 
Botszék 4—10.— Kanóczos gyufatartó;

„ 5.80—8.80.
Trapez rúddal 7.50. 

Trapez karikákkal 8.50. Gyer­
mek-hinta 6.50—9.— Teljes 
tornakészülék iskolával és 
ábrákkal 15.— Tornagolyók 
kilója 30 kr. Tomaczipők 1.30. 
Uszó-öv 8—10.— Két vívókész-

___ let 23.50. Athleta-bot súlyos
bőrrel bevonva 5.— Athlcta box-kcztyü 2 pár 8 —

doliányvá*
’ p fogas haj- 
lohány nyir-

85 kr. Távcső 7.— Messzclátó sétabotra;2.50, oorrc* dcvwhv# v.— nuu«« ^ 
alkalmazható 3.20. Eris zsebkés 1—8.—: Athlcta czéllövó nagy ívnyilak 8, 3, 5 
Vízmentes esóköpeny mindkét oldalán; |||k||íí IIT/íhUlinlí 
hordható 10, 18, 14.— ÓzbSnel bevont:

lószőr ülő- vagy feinárna 6.80.— Tyúkszem-karika doboz ztókerékkel 18.— llulllíll> lttrló, me._,—-. - — - .-
84-30 kr. Utiszappan dobozban 20 ki. Blzlon*A(<l re-Ekosan marad 4.60. pohánykas szitával 2.Ó0. C)®“
volt erek belőve 25 tölténynyel 5, 6, 7.— Kis formújuerctta-készitó és dokínytarto szelencze, a fedél betevéséve 
erős lövesü Bulldogg-tevolver 9, 10, 11.— Revolver-fegyver;kész cigarettát nyerünk 2.— Houblon cigaretla-napír, szopo- 
55— Életmentő zseb-boxer 1.— Pontosan járó remontoirikával akövetk. 31 Jl , lT i ; 1
nickl zsebóra 10.- Fali inga-óra 4.60. Lapos zscb-napóra:vastagságban U üTlöT^afe.z toio .10 kr btrassburg. sz 
1.— Időmutató házikó két alakkal és thermometerrcl 1.. 0 :ra,on szívó fa-plpn 1,1.60. HibAtlBn tajték makrH 
Theimometerek 60 kr.-2.50. Plaid-szíjjak 85 kr.-2.60. :plp» ezúst-kupakkal 8 - ««»sélfeknek tartós rér-

ma______ A An|;ol disziiő-: oldalú kihirdeiési dob 15.— Postataska két kulcscsal 8
bőr-nyereg 15—; 10.50 Postástrombita 1.85

•6.- Angol bör-kamár 2.65-4— Kettős szárral 5-8.60 5 W jirillőlí lm Az egészség fentartásához
Martingal3.50—4.— Kengyel-szy 5 J^l ^cl rilIOJAItf «!• xi. Fevre párisi tártos
2.50. 3.50. Kengyelvasak 1.60— :szoilavíz-ktiszl tő, tiszta üdítő szódavizet nyerünk egy- 
a én XT-------i„i,xe*u o AH—7—“ szerű bánásmóddal, 2 4 6 8 10 messze10 messze-

7, 10, 12, 14..50, 17.- 
Legjobb szoda és borkő csomagja 2. VIe* 
MZÍÍrŐk az egészségtelen víz tisztításához 2 50 
3—5.— Fagylalt-Süliek receptekkel

3 6 12 adagra kétféle fagylalt
15—21.— Vajké-7.50 11.50

3.50. Nyereg-lekötők 2.40—7.— :
Izzasztó 2.75—6.— Fehér mos-: 
ható izzasztó 4 50. Zabla 1.80—:
3 50. Trcnzli 50 kr.—1.50. Fel-: 
csatolható sarkantyú 2.— Lo-: 
vagló-gamasnik bőrből és víz-: 
mentes vászonból 4.50—7.60. S 

_____ Lovagló- és kocsizó-köpenyek:
14 — ZU.— Nyereg-szappan doboza 85 kr. Pegeot lószőrny 
olló 5.— Rugany lólábseb-mentő 2.— Kocsibőr- és sz
puhító kenőcs 50 kr.—1.— Nubian blaking bőrlakk ™ ?>.: "i 20 Kerti evertvatartó
Oz-bő, kocsi,i.z,i,ásho, 1- Ezüst, réz. és más ércz-usztuo: kerti n^Unyők l -Comtort hAvú-
por 25-50 kr „ . ttsMes = *<-„, legjobbnak elismert, 1-10 csészére 6.60-12 80 Angol

Va«laSZ5ateSlialaS5EatUeUékei.=*zfali evőeszközök. Va« mángorló. naey haj toké, ékkel, sza 
Halászó-bot 1.25-15 - Kész zsinór 20 kr.-2- Mesterség|^^p^ultzkldífg'Íszölói^,. H JtuHkls 'hordó,rád italok 
legyek horoggal 12 drb 80 kr. ORFRT-feiCVver5megromlása ellfn 1 — Biztonsági borlehuzó gummicsovek

jMLulattataSlll. duíranás'nélkülíf^ársa-:2.70, 3.50. Önműködő dugaszhuzó 80 kr.-3 - Szobaoadlo- 
Ságoknak és ezéllövésze, betanulásához 7, 10, 11, 16, Í4.-Ifénymáz doboz 70 kr. Ragasztott üveg 

Flobert-pisztoly 6—15.— Vaí; czéltábla:85 kr. 
kiugró bohóczczal és mozsárral 8—9.—
mozsár nélkül 3-6 - Csinos nickl lég | V.rágharma.osno 4U Kr. >#'**«

pisztoly 7.50, chez fa czéltábla 75 kr. Kiig : liintaAgv 2.70, 4.50, 6.50, egészllzd-ettyleteknek és yeívleiclfiMokiick: ÄgSfÖfP nagy szétfeszítő léczekkel 14 -
keményía bábuk 2.50. Lignum sHiKlitn.:
golyók nagyság szerint 1.50—3.50. Színes lám-: AllVHKlIStK

• 1. 1.—90—é'J kr. Croauet- - ■ I ... t.goiyoK nagyság sívuhi ••_
pionok kerti ünnepélyekhez 20—^'O kr. Crotpie^ | g önműködő szoptató-üveg 1.50. Is-

20 -Karikajáték 11gpár l.80. Szinesgummi-lap-1 [ JL
eJeS • láttató (i zenedarabba 24.— Zenedarab külön;gyermek-kocsi <.*>u—i*. ** '=■ ■75kr Ac^m. ^«.«conoert-barmionika,-10-

-3.— Szobapadló- 
‘; porczelláuhoz

............... ............. ......... ..............; .Próba-megrendeléshez 721 ábrás árjegyzéket mellékel, meg nem felelő tárgyakat^ visszaveszPróba-megrendelesnez m anrasarjegyzeaei rneuenm, u»buwuww«» «
Kertész Tódor Budapest, Dorottya-ntcea 

l-ső szám.

Mindenféle napernyők.

ZENE
a családi otthonban.
Az annyira kedvelt kis kin­

tornák
ARISTON,

melyen bárki, minden zeneértelem nélkül is minden 
darabot, a hangjegy alkalmazásával, lejátszani képes, 

kaphatók a legjutáuyosabban a főraktárban

Eder Antal Gyulánál
zongoragyáros és r a k t á r-tu laj d o fi os

IV. Ferencziek-tere 4.
Ezen hangszer megkedveltetését igazolja azon 

körülmény, hogy 3 vagy 4 hó alatt 3000 darabnál 
több lett elárusítva. Elszállítás minden irányban, 
felfizetéssel, és utánvétellel eszközöltetik.

Egy hangszer 6 hangjegy gyei, csomagolva pos­
tára szállítva, 22 frt, minden további hangjegy 
darabonként 65 kr.

KRISZTA és KEITNER
a budapesti oltáregylet egyedüli szállítói

BUDAPEST, IV. kér., Lipót-utcza 13. szám.

Arany- és ezüst-
himzések

Ajánlják héven felszerelt raktá­
rukat mindennemű

reverendák, czimádák,
egyházi és egyleti lobogók,

egyházi szövet, damast,
paszománt, rojt, bojt,

brliszell ín ezérna egyházi 
csipkében.

Egyházi szerek,
íw-iyh&ri, Mbcntséytaztóh, 

■tzezozteA,
templom-készletek xtb.

mim

t

PÄ

minden rajz szerint művészileg 
készülnek.

Tüzaranyozás vagy ezüstözés 
gyári áron 

saját gyárainkban
legrövidebb idő alatt készülnek.

Gyár:
Havas-utcza 7. sz.

Megrendeléseket szegényebb 

egyházközségeknek részletfiz­

etés mellett is eszközlünk.

'Mir >>-if >,r 1.'- Afy. 'a.m: ;ÍÍ> >1S € »£& -ilMl € %

Pallas, irodalmi és nyomdai részvénytársaság Budapest, gránátos-lileza 6.
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